Bet Israel Bulletin
Rosh Hashannah 5773

SELICHOT SERVICE
Sat. 8 September at 2 1 :00  בספטמבר בשעה8 במוצאי שבת
ה תפילה מונחת ע " י הרווי בורדוביץ

Service led by Harvey Bordowitz

HIGH HOLIDAY SERVICES 2012 - 5773
תפילות מונחות ע"י איתן בירנבאום
חזן אורח הרווי בורדוביץ

Services led by Aiton Birnbaum
Guest Chazan Harvey Bordowitz
Rosh Hashanna:
st

Candle-lighting 1 day

Sun. 16 Sept.

6:23 p.m.

Mincha & ‘Arvit

Sun. 16 Sept.

6:00 p.m.

Shacharit

Mon. 17 Sept. 8:00 a.m.

Mincha & ‘Arvit 2

nd

day

Shacharit

Mon. 17 Sept. 6:00 p.m.
Tue. 18 Sept.

8:00 a.m.

Candle-lighting

Tue. 25 Sept.

5 :10 p.m.

Mincha & Kol Nidre

Tue. 25 Sept.

5:20 p.m.

Shacharit & Yizkor

Wed. 26 Sept. 8:00 a.m.

Mincha & Neilah

Wed. 26 Sept. 3:30 p.m.

Havdallah

Wed. 26 Sept. 6:10 p.m.

Yom Kippur:

Sukkot:
Candle-lighting

Sun. 31 Sept.

5 :06 p.m.

Mincha & ‘Arvit

Sun. 31 Sept.

5:15 p.m.

Shacharit

Mon. 1 Oct.

8:00 a.m.

Shemini Azeret-Simchat Torah:
Candle-lighting

Sun. 7 Oct.

4:56 p.m.

Mincha, ‘Arvit & Hakafot

Sun. 7 Oct.

5:05 p.m.

Shacharit, Hakafot & Yizkor

Mon. 8 Oct.

8:00 a.m.

Bet Israel Masorti Congregation of Netanya
19 Yehuda Hanassi St.
P.O.B 437, 42103 Neta nya, Israel
Tel:09-862-4345 Fax: 09-882-5120 Email: off ice@betisr ael.or g
W ebsite: www.bet isr ael.org
Off ice: Sun. -Thu. 8:30 a.m. -2 p.m.

What Did You Say? What Hour? And What Minute?
As I am sifting through my papers, making crucial decisions before the approach of the New Year,
what to keep and what to throw out, what to cherish and what to burn, what to hold endearingly
close to my bosom and what to push far-far away, I came upon a message of a colleague of mine
from 35 years ago. It is sort of a play in three acts that runs somewhat as follows:
Act 1:
Invited to a Bar Mitzvah reception, you call the father of the boy a day before the
event.
"Bernard", you say, "this is your old friend Shimon. Tell me, at the reception for your boy what are
you serving"?
"Well, we will start with chopped liver, then there will be mushroom and barley soup, followed by
roast beef, kugel, vegetables and then dessert."
"Let's see now. The chopped liver is very high in cholesterol and I am not permitted to eat it. The
soup, of course, contains many calories and I am supposed to lose weight. The roast beef, is again
high in cholesterol and I will have to forgo it as well. But I do like the kugel. Tell me, what time will
they be serving the kugel?"
"Well, the dinner is scheduled for 7.30 pm, so I suppose that the kugel will be served about 8.20."
"Very good! I will arrive at about 8.15, eat the kugel, wish you Mazl Tov and leave. Thank you very
much and Mazl Tov!"
Act 2:
"Hello, Tel Aviv Opera House? Yes, I see in the newspaper that tomorrow night you
have a performance of Madame Butterfly. There is one particular aria that I simply love -- Un Belle
Di. Could you tell me approximately at what time that aria will be performed?"
"Well the performance begins at 8.00pm., and let me check the schedule -- yes, Un Belle Di is
scheduled to go on at about 9.12pm."
"Good! I will arrive at 9.05pm, listen to that aria, and will then leave trying to make no noise or
disturb the three thousand meshugoyim who, for some reason, want to hear the entire opera".
Act 3:
"Jewish Center? Sarah? Could you please tell me what time is Yizkor Yom Kippur
morning?"
....... Friend, of course, you wouldn't want to come earlier to waste your time. And you would not
want to stay longer when you have so many better things to do. "Life is short and time is fleeting",
says a fine bard; why waste it on the Synagogue?.
.... Rabbi, don't look at me so accusingly!!! You say nothing, but I can read your mind. You mean
to insinuate that out of respect for the memory of my loved ones who are now in God's embrace I
owe that day to them, to God, to the Synagogue, to the Congregation, to my People? You go too
far, Rabbi! You mean to say that I owe them also Rosh Hashana?! THREE days out of 365 days?!
Isn't that a stupendous exaggeration!?
... Do I deserve that, to be left with a guilty conscience? Now, on the threshold of a New Year?
Coaxing me to come to Shul for more than two-three hours!?... You will soon try to convince me,
that God and my loved ones, and my People deserve more than three days out of 365 in the year.
That they deserve AT LEAST one day a week?! No more please, no more! You will soon have me
reexamine my whole weekly schedule and cut on my movie-time and bridge-time and play-time
and fun-time in favor of the Synagogue!!!
Rabbi, why do you hate me so much? Did I ever do you any wrong?
************
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Hadassa and my family join me in wishing you and your dear ones a year of good health
and contentment, success in your endeavors and pleasure from all your loved ones. May the
Almighty have mercy upon us and grant our beloved Homeland and the Jewish People, wherever
they are, acceptance and prosperity. O God, do avert the dangers facing us and grant us finally the
blessings of Peace.
SHANA TOVA to all of you. Your friend,
Rabbi Ervin Birnbaum

Un Belle Di
Un Belle Di
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Dear friends,
This has been a long and hot summer. The month of Elul has started and for me this is the time to
look for "the hints of Tishre" – clouds, winds, flowers… this is the time for change and, at the same
time, for a blessed routine. Change because we have some time to change slightly or even turn our
lives around before the High Holydays – as we reflect on what went on since last year. Routine
because we know what is the schedule. It may move a minute here or there, but basically we
know what happens when and we can plan our lives to the best of our ability.
So let's go on planning to spend time with our loved ones and in the good company of friends in
Bet Israel. We are here as your second home and family and we plan to be here for more years to
come, with everybody's help and support.
My family joins me in wishing you all a very happy and fruitful New Year.
Rachel R. Krupnik-Holman

B.I.C.A.
The holiday season is fast approaching and now is the time that we pray for the well-being, good
health and safety of our loved ones, our friends, our synagogue, our city, our country, for Jews
everywhere – and for the world. Many challenges are facing us at this time and we must think
positively about what we can do to help ourselves and also to help others. Closer to home, think
about what you can do in the way of volunteering in the community: For example, our program of
English tutoring at the Tali School, which has been outstandingly successful for the past two years,
is now looking to expand and needs additional tutors.
What can we look forward to in the coming year? September is starting with a bang! BICA is
holding its opening meeting together with Hadassah Hadar on Tuesday 11 September at 3:30pm,
with special guest speaker Steve Linde, Editor-in-chief of the Jerusalem Post. On Wednesday
October 3rd, during Chol Hamoed Sukkot, the by-now traditional joint concert with Shearim
Netanya will take place. Then our Opening Membership High tea, on Tuesday 16 October at 4pm,
will host our very own Sara Bordowitz, who will bring some of the most spectacular views from the
Hubble Space Telescope. At the end of the month, on Tuesday 30 October, there will be a featured
movie. Batya Fonda is preparing a special treat when she presents her songs-and-lecture on “The
Seasons” – watch the calendar for further details.
BICA extends special thanks to Stella Goldstein for her many devoted years as treasurer and for
the smooth transition to Suzanne Goodman, our current treasurer. After many threats, Nancy
Kronenberg, who dedicated so much time and effort as membership chair, has resigned and Sally
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Ross has taken up the position. Boris, our wonderful, indispensible, right-hand-man, has built two
spacious storage closets, which Freda Sacharen is in charge of and where she is storing “treasures”
and glorious “junque” in preparation for our upcoming BICA Bazaar – date: to be announced.
The New Year is the right time to express my appreciation and thanks for the loyalty and
cooperation I have received over the years from the BICA board and from the members, whose
invaluable help and support have made our programs so successful.
Shana Tova v’Chatima Tova,
Helen Brawer
Report from the Russian-speaking membership
Dear friends and fellow-members of Bet Israel:
From year to year the connection between the Russian-speaking part of the community and the English and
Hebrew-speakers becomes closer and closer. This connection becomes apparent in all activities of our Bet
Knesset: We Russian-speakers take our part, with eager pleasure, in the preparation of the weekly Shabbat
Kiddush, in preparing for the annual BICA Bazaar, for the Women’s Service on Yom Ha’atzmaut, and --- last
but definitely NOT least, we are counted, regularly, in the Morning Minyan. In so many ways this progress
in our integration into the life of the kehilla can be attributed to the work of our beloved Rabbi Ervin
Birnbaum. We also owe a debt of thanks for material support over the years to Mr. Moshe Shamir. BICA
also surrounds us with warmth and attention, so essential to a group of elderly people who came to this
country knowing little or nothing about Judaism, but who are slowly but surely coming to live a Jewish life
through our bet Knesset.
This atmosphere of kindness and good-will which permeates our kehilla is now well-known in the
community at large. So it was not a surprise when people from outside our kehilla, Faina and Grisha Rubin,
decided to donate a beautiful hand-made Channukah menorah to the synagogue.
We wish all the members of our beloved Bet Israel good health and many long years of happiness.
Zei gezund! Shanna tova u’gmar chatima tova!
Claudja Khenkin

"Kachomer beyad hayotser" [Like clay in the hand of the potter]
No night is more magical, to me, than the eve of Yom Kippur. After experiencing the solemnity of "Kol
Nidrei", we are enveloped in a deep quiet: no noise from outside, no worrying about to-do lists, no hurrying
home to prepare dinner or to eat, no hunger pains (yet!) We are at liberty to truly relax, meditate and pray
- and to concentrate on the beautiful poems of supplication [selichot].
The one which I like best of all is "Kachomer beyad hayotser", an anoymous piyut (liturgical poem) from the
12th century, which envisages God as an artisan, forming and controlling human life. In a series of
metaphors, God is compared to a potter, stone mason, blacksmith, sailor, glass-blower, embroiderer and
silversmith. The metaphor of clay (or "stuff") in the hands of the artisan is an ancient image: we find it in
both Isaiah (64:7) and Jeremiah (18:6). In this poem, we see the artisans at contrasting aspects of their
work, and parallels are immediately drawn with respect to God's actions. For example, just as the stonemason both holds the stone and pulverizes it, so is God responsible for both our life and our death.
The poem is fascinating from several points of view. From the sociological point of view, we are given a rich
Breugel-like picture of working life in the twelfth century. From the theological point of view, God is
portrayed not as a creator, but as an artist who forms something from something else. A mutual
relationship is implied: the artisan labours purposefully, constrained by the medium with which he works,
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the corollary being that God interacts with people individually, according to their nature. The world is
governed by an underlying order and purpose, which is understood and accepted by both sides.
This brings us to the chorus - Labrit habet, ve'al tefen layetser [Look to the covenant and not to one's
inclination] - which is understandable from a holistic point of view, but is ambiguous in its detail. Basically,
we beseech God to adhere to the covenant underlying our mutual relationship rather than to any form of
capriciousness.
Which "covenant" is the poet referring to? There were at least five in the course of Israelite history, many
undertaken after a disastrous event, and any of these could be relevant to our piyut. First is the covenant
following the Flood, symbolized by the rainbow. This interpretation is feasible because the text of the piyut
does not necessarily refer to the Jewish people, but could apply to all of humankind. The second covenant
is that made with Abraham relating to the establishment of a dynastic belief in one God, which is
symbolized by circumcision. The third promise, made in the wake of Isaac's near-sacrifice, entails the
mutual understanding that our worship of God is restrained and "humane". This concept, symbolized by
the shofar, is central to Rosh Hashana ritual. Fourth is the giving and receiving of the Torah at Mt. Sinai, a
mutual act which, in Kabbalistic thought, is symbolized by the marriage contract and is regarded as the
highest point of our relationship with God. The fifth covenant, also enacted at Mt. Sinai, followed the
lowest point of our relationship, the sin of the Golden Calf. The Talmud (Rosh Hashana 17b) tells us that,
following God's promise not to destroy the Jewish people after this desecration, Moses requested that God
show him the qualities of Divine mercy. A covenant was thereafter enacted, guaranteeing the eternal
effectiveness of the recital of the Thirteen Attributes, which is why we refer to them repeatedly during the
Yom Kippur service.
( ע"ב," (בבלי ראש השנה יז."ברית כרותה לשלש עשרה מדות שאינן חוזרות ריקם
Another ambivalent word in the chorus of our piyut is "yetser". What does it refer to, and how does it affect
the meaning of the piyut? The word yetser has the same root as litsor [to form], the basic metaphor
underlying the poem. It refers to the creative energy which generates and motivates the act of "formation",
whether this be positive or negative, constructive or destructive. According to Jewish thought, human
beings are said to have two drives or inclinations, good [yetser hatov] and evil [yetser hara]. Accordingly,
the chorus of the piyut may be saying: "Please, God, remember your covenant, and don't look at the evil
force within us." However, the way the phrase is worded, yetser could also be referring to God's own
negative, destructive fury - that from which the Children of Israel were only saved by means of Moses'
intercession and recital of the Thirteen Attributes.
To sum up, this poem gives us plenty to think about! But we also have plenty of time in which to think and
meditate: this is the special gift of Yom Kippur.
I must add, in conclusion, that one of the reasons I love this piyut is because of its exquisite melody. It was
composed originally as a Hasidic niggun by Rabbi Shalom Charitonov of Nikolaev, Russia, and afterwards
adopted by the Lubavitsher Hasidim as the special tune for this prayer. The lullaby "Shechav, beni" [Lie still,
my son], written by Emanuel Harussi in the wake of the 1929 riots, also adopted this melody, and thus it
became part of the collective experience of the entire Yishuv.
-------------------------------------Recommended reading and viewing:
1. If you read Hebrew, you must look at the "Invitation to Piyut" website (www.piyut.org.il), where you'll
find the text of the piyut with explanations and melodies - and also an interesting essay by Esther Ettinger.
Another good site in Hebrew is "Zemereshet", which gives information about early Hebrew songs.
2. There are helpful articles in English about this piyut on the Aish.com and Chabad.org sites - as well as on
many other websites.
3. There are a few videos on Youtube. I like the one performed by Noga Eshed at a "Zemereshet" event.
-------------------------------------I'd like to take this opportunity to wish "Bet Israel" congregation a very happy and healthy New Year - לשנה
טובה תכתבו ותחתמו
With very best wishes,
Batya Fonda
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New Year Greetings Rosh Hashana 5772 (2011-2012)
We offer our sincerest good wishes to Aiton Birnbaum, guest-chazzan Harvey Bordowitz and Ba'al
Koreh Mordechai Kowalski and their families for the Holidays. To them, to all our friends at Bet
Israel, and to Klal Israel our very best wishes for a Healthy, Fulfilling and Prosperous New Year and
may we be blessed with Peace.

Shanna Tova Tikatevu V’Techatemu to all at Bet Israel
Rabbi Ervin & Hadassa Birnbaum
Harvey & Sara Bordowitz
Willi Bloch
Helen Brawer
Marian Burck
Bernard Burg & Mo Harvey
Thelma Calman
Debby Chiat
Ruth Claman
Eileen & Zachary Cohen
Esther Cohen
Ilene Cohen
Sidney & Sonya Cohen
Shiphra & Mel Davis
Zelda Elstein
Dr. Bertha Offenbach Fineberg
Nina Fishman
Shirley Fishman
Batya Fonda
Elizabeth Fontanills
Robert & Beth Footlik
Joyce Frank
Ruth Freedman
Jan Gaines
Shimon & Edith Garfinkle
Bella Garkavy
Batya Goldberg
Sonia Goldsmith
Stella Goldstein
Howard & Suzanne Goodman
Burt & Rita Green
Michael & Vered Hillel
Rachel Krupnik-Holman
Dr. Nate Iglitzen
Sidney & Bella Itzkowitz
Freda Jaffey
Malka Johnson
Daniel Kaplan
Millie & Morrie Kaporovsky
Harriet Kessler
Claudja Khenkin
Dvora Kotlyar
Gertrude Krashinsky
Aaron & Irit Kreiser
Sidney & Nancy Kronenberg
Morris & Lenore Levin

Lucille Levin
Joyce Levisohn
Elizabeth Levy
Miriam Liptscher
Bella Lukianov-Shapira
Baruch & Edith Maor
Michael & Mirella Maor
Edward & Elizabeth Marks
Henry & Helen Marks
Helena Merson & Valery Gurevich
Yetta Meyerowitz
Aida Miller
Carmel Miller
Debby Mixon
Saul Morgan & Rachel Werner
Israel (Morgey) & Shirley Morgenstern
Brian & Bernadine Nathan
Freda & Yoram ben Osher
Carl Perkal
Reuven & Malka Pinsly
Ida Plaut
Ellen Price
Howard & Hanne Radley
Sadie Ratner
Aaron & Phyllis Reiff
Jack & Hilda Reisner
Ruth Resnick
Vladimir & Mira Rosenblat
Bert & Vivian Rothman
Mischa & Nona Rozenvasser
Ralph & Lauren Saccomano
Freda Sacharen
Frank & Marilyn Schwartz
Miriam (Mickey) Schwartz
Gloria Scott
Avraham & Benny Selezki
Moshe & Judy Shamir
Dr. Don & Myrna Silverberg
Boris & Ahuva Sirota
Cecil & Sheila Slome
Rabbi Elliott & Rebbitzen Sandy Spar
Max Stamler
Alan & Marsha Stein
Allan & Lucy Tobias
Dr David & Patrice Tobolowsky
Philip & Sylvia Weiner
Dr. Herbert & Elaine Zigerman
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GENERAL FUND
Donated By:

Claudja Khenkin
Claudja Khenkin
Larissa Kovalenko
Arnold L. Kostiner
Sid & Nancy Kronenberg
Sid & Nancy Kronenberg
Sid & Nancy Kronenberg
Sid & Nancy Kronenberg
Sid & Nancy Kronenberg
Brian & Bernadine Nathan
Mira Rosenblat
Dr. Ralph R Simon

Donation in honor of/Card sent to

Anat, my granddaughter’s wedding to Eli Zibenberg
remembering my mother, Chava’s, and my brother,
Rephael’s birthdays
Enjoyed our visit. Looking forward to next May
Rachel Holman, Mazal Tov on Hanan & Anat’s wedding
Vered Hillel, Refuah Shelema
Robin Leslie, Refuah Shelema
Mel & Shiphra Davis, Mazal Tov on two weddings and
two births over the summer
Howie & Suzanne Goodman, Mazal Tov on the birth of a
grandson
Shalom U’lhitraot
Mazat Tov to Roman
In honor of Bet Israel

Yahrzeit
Liora Bernstein
Rivka Candeub
Ilene P. Cohen
Harriet Kessler
Harriet Kessler
Marilyn Koolik
Sid Kronenberg
Rachel Maroco
Marcia Price
Ilana Volchindky

Mother, Sylvia Benson
Husband, Jacob
Parents, Jack & Ray Perkal
Brother, Benjamin Freedman
Parents, Chaim & Basia Freedman
Sima Rosenblat
Parents Sarah & Benjamin Kronenberg
Husband, Aaron Zvi Maroco
Mother, Sylvia Danzig
Mother, Chava

Aliyot
Frank & Marilyn Schwartz
Esther Cohen
Howard & Suzanne Goodman

Rabbi Elaine & Harvey Gittel
Abraham ben Ephraim
Allan & Lucy Tobias

Plaques
Freda Jaffey, in memory of her husband, Dr. Saul Manfred Jaffey
Batya Fonda and the Zoland Family, in memory of Roma Zoland
Batya Fonda, in memory of her father, Ben-Zion Lipp
Hinda Glassner, in memory of her mother, Eunice Winer
Maya and Miriam Shteirman, in memory of Abraham Shteirman
Moshe and Leny Shenker, in memory of Ludwig Fischel
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B.I.C.A. & Hadassa Hadar
Invite you to a Joint Meeting on
Tuesday 11 September at 3:30pm
Special Guest Speaker: Steve Linde, Editor, The Jerusalem Post
10 shekels, including refreshments.

“Ushpizin” Party in our Sukka-in-the-sky
On Tuesday 2 October (1st day chol hamoed) at 4:30pm
With Ora on the accordion; songs and games and good eats!

מסיבת אושפיזין בסוכה
11:0/  בשעה201/ 'ביום ג
!! כיף: משחקים וכיבודים, שירה:ביחד עם אורה והאקורדיון

Traditional Festive Joint Chol-Hamo’ed Sukkot Concert
Shearim Netanya & Bet Israel

Wednesday 3 October at 8pm
Natan Tischin, 14-year-old virtuoso
And the Philomusica Piano Quartet
In a program of

Brahms, Beethoven, Tschaikovsky, Saint-Seans, Sarasate & more
Refreshments in the Sukka-in-the-sky from 7:30pm
Tickets: Early-bird 60sh

At the door 70sh

From Suzanne: 054-6195858, Sid: 8330542, Carmel: 8827822, Ervin: 052-5404970

B.I.C.A Membership Meeting
Tuesday 16 October at 4pm
Presentation : Sara Bordowitz, “Capturing the Cosmos with the
Hubble Space Telescope”
Coffee & cake
Donation: 50 sh. (Includes your yearly membership fee to BICA)
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Apartments /Houses /Condos /Commercial /Sale /Purchase /Rental
/Management

Going the extra mile so you don’t have to!

Personal attention to your details – geared to
providing you with the service to which you are
accustomed.

YOCHANAN NALKIN

(Reg.#13055)

Real Estate Agent with “Hamagen”
1 Sha’ar Ha’emek Street (3rd floor), Netanya
(Entrance next to Stattler Jewellery)

09-8338651

054-464-1752

Email: yochanan.nalkin@gmail.com

BE NNY SERV ICE

PROFESSIONAL T.V. & VIDEO TECHNICIANS

WE SELL:
PLASMA, LCD (HDMI) TVs!

Expert professional
advice, sales and
 Professional cable addition for
maximum quality vision.
installation of latest
 Purchase includes transport to your
models Uniden,
home, connection to outlet & your cables
Panasonic, LG, Sony or
& full instructions on use.
your choice
We still repair & sell TVs, Videos, Microwave ovens, CD players,
Remote

controls, DVD recorders & players, Video cameras, Stereos.
FREE with purchase: Wall
fixture for hanging TV

We convert video tapes to DVD

installation)

17 WEIZMAN BLVD., NETANYA. Tel: 09-861-8013

POPE - GERI INSURANCE
F o r




E x e l l e n c e

C A R P O L I C I E S
(E n g l i s h s u m m a r y )
H O U S E P O L I C I E S (E n g l i s h s u m m a r y )
B U S I N E S S / L I F E / H E A L T H P O L I C I E S

LEADING INSURANCE BROKERS SERVING
THE ENGLISH-SPEAKING COMMUNITY
FOR QUOTATIONS COUNTRYWIDE CALL
12 Kikar HaAtzmaut POB 2284 Netanya 42122
Tel: 09 - 862 48 24 Fax: 09 - 862 48 26

Email: insurance@pope-geri.co.il
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The only thing you can really be certain about these days is uncertainty – that’s
why we all need assurance and insurance.
Whether it's your apartment, car, health, disablement, life, personal accident or travel; whether you're
worried about your tumble drier, washing machine, hearing aid or laptop computer; if
you fear the consequences of an accident, a burst pipe, earthquakes or even a
tsunami, Shipony are on hand right here in Netanya to cater for your every need.

Call Anthony Marcovitch

on 054-423 1386 or 050- 639 6619 or email shipomarc@gmail.com
for a caring and personal service at all times

Shipony wish all our clients a Shana Tova – a year of health, peace and prosperity

SHIPONY INSURANCE AGENCY LTD
24 RECHOV SHMUEL HANATZIV, NETANYA, 42100

09 8629595

YEFFET YOSSI
Jewelry, Goldsmith, Repairs

We buy all old
Jewelry, including
all sizes
gold and diamonds

Stone settings for all sizes
We modernize and
remodel jewelry
with new settings.

Gold Jewelry
 09-861

4431 5 HERZL STREET, NETANYA
(near Bank Leumi)

Y. ILLOUZ, Pharmacist
Prescriptions filled from the Macabbi, Meuchedet and Leumit
Medical Funds at the same prices as you pay at their pharmacies!
Wide variety of medicines,
Treatment now
available with
BACH FLOWER
REMEDIES

Homeopathic remedies
and cosmetics.

2 HERZL STREET, NETANYA

(On the Midrachov)
Tel: 09-882-8656
Fax: 09-862-9176
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English
Speaking
Staff

DRY CLEANING:

NIS

CARPET CLEANING:

Pants/Shirt ……………….17

Professional work in your

Jacket/ Skirt ….…….. 25-35

home or on our premises

Coat short/long……… 35/65

from NIS 22.- per meter

Single Synthetic blanket .. 35

(excl. VAT). Persian, Chinese,
Handmade carpets extra.

Single Feather Duvet …… 49.90

UPHOLSTERY
CLEANING:
Quality work
guaranteed!

LAUNDRY: Incl. drying,
folding, scenting 1 kilo NIS 6.-

IRONING:Pants/Shirts.NIS 6.-

Delivery
Service
Available.
10% discount
to Bet Israel
Members

3 piece suite + free chair
(excl. VAT)………Nis

349

PEST CONTROL &
EXTERMINATION:
4 rooms : ………..Nis 200
3 rooms : ………..Nis 180

EXPERT CURTAIN CLEANING:
Free dismantling & re-hanging!

LEATHER/SUEDE
COATS CLEANED
FULLY GUARANTEED

CRYSTAL POLISHING

26 Dizengoff St., Netanya
09-882-5210
0545-543-576
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